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BBedeHue:
KAK ycmpoeHa ama KHuza

OTa KHNUTa NIpefHa3sHadyeHa g TeX, KTO U3ydan aH-
ITIMICKUI S3BIK B LIKOJIE, @ TAKXKe TeX, KTO YYWII ero B BBIC-
meM y4eOHOM 3aBefleHUM WM Ha KypcaX. UTo6bl mpoun-
TaTh ee, BaM MOHAZ0OATCsI OCHOBHASI JIEKCHKA, KOTOPYIO BBI
MIPOXOAV/IN B IIKOJIE, U Baly 6a30Bble 3HAHMS 00 aHIINUIL-
CKOJI TpaMMatuKe. Bbl Bceria Mo>keTe OCBEXXNTD X B ITaMA-
TU, 3aIIIHYB B IpaMMatudeckue Tabmuipl B [IpumoxerHnn
B KOHI[e KHUTH.

Ho opnoit rpammaruku mano! Yto6sl 3acosopump Ha
sI3bIKe, BaXXHO IEPeCTaTh MepPeBORUTH (pasbl C PYCCKOro,
IOYYBCTBOBATb CTPON s3bIKA, HAYYUTHCA BOCIPMHMMATD
MHOCTPAHHBII TeKCT «Oe3 mopcTpounmka». Kak aro cpe-
nath? KoHeuHo >Ke, HayaTh YMTaTh Ha A3bIKe! V >KenmaTenbHO
BBIOVPATh OPUTMHATIBHBIE TEKCTHI AHITIOSI3BIYHBIX aBTOPOB!
Ha aTo Hemerko pemmnTsbcs, Befb B KHIDKKe Cpa3y BCTpeda-
€TCsl CTONbKO HEe3HAaKOMBIX C/IOB... VI Ja’ke MOCMOTpeB UX
BCe B C/IOBape, He BCETZia YaeTCA YXBATUTh CMBICT (pasbl.
Kax >xe 6bI1TB?

Mb1 06 sToM mopymanu! Temepb B CMOXKeTe C JIETKO-
CTbI0 YMTAThb HeafaNTUpOBaHHBIE IIPOU3BEEHMS AHITIO-
S3BIYHBIX K/IACCUKOB 6e3 momornu crnosaps! IToromy uro
B CaMOJi KHUTe BBl HaljleTe BCe, YTO BaM MOKeT IIOHaJIO-
O6UTHCA — a UMEHHO:

&F — Op]/[I‘I/IHa]'IbeIﬂ TEKCT HpOI/ISBeHeHI/I}I;

@& — IIepeBOf C/IOB, KOTOpble MOTYT OBITH BaM He-
M3BECTHHI, ITOC/Ie KaKmoro absana (mam 2-3 absanes, ecinu
OHJL OY€Hb Ma/IeHbKVE VMM CIMIIKOM IIPOCTBIE);

@& — TPAHCKPUIILVMM C/IOB, 3Ha4Y€HMEe KOTOPBIX BaM,
BO3MOJKHO, U ICHO, a BOT 3By4aHleE — HET;
@& — I[epeBOf UANOM 1 HPa3oBBIX IIATOMOB (ITO U3-

3a HUX IOHATHbBIE C/IOBA YACTO CKIAJbIBAIOTCHA B HEIOHAT-
HBIe TIPeJJIOXKEHN);
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@ — KOMMEHTapMil K IEPEBOAY C/IOYKHBIX ITPaMMaTH-
YECKMX KOHCTPYKUMIL M YCTOMYMBBIX BBIPAXKEHNI;
@& — UCTOpUYecKye, reorpaduyeckue, JTMHTBUCTHU-

YecKyue M CTPaHOBENUECKNe MOSCHEHUs, KOTOpbIE CHe/IaloT
TEKCT ellje IIOHSTHee 1 MHTEPEeCHee.

Ber mpocTo unrtaerte ab3ary (MM HECKOIBKO MaeHbKIX
absalleB) ¥ C MOMOIIBIO IPUBEAEHHOTO TYT Xe CIOBapuKa
[bITAETECh IOHATH, O YeM pedb. [paMMaTUYeCKM CIIOX-
Hble (paspl 1 060POTHI, UAUOMBI MU IIPOCTO 3AMyTAHHBIE
IpefIoXKeHst JAIOTCS HIDKe C TOACKA3KOM, KaK MX JIydlile
[IepeBecTH.

Yr0o6bI BaM JIeTKO OBIIO HATH HYXXHYI0 MH(GOPpMALNIO,
MBI OTMETM/IM PasHble pasfie/ibl KHUTU 0COOBIMYU 3HAYKAMM:

) TeiCT

|

TPaHCKPUIILINA
) CIOBapUK

dj IrpaMMaTNYeCKIIT KOMMEHTapUIi-TIO[CKa3Ka

B cnoBapyike BaM BCTPETATCA €lIl€ fBa IO/IE3HBIX 3HAYKA:
v bpasoBbiit raron
[ ycroitansoe Boipaskenue

B mepBbIX ITTaBax BaM, CKOpee BCEero, 4acTo IPUAETCS
3aI/IAIBIBATh B CIOBapUK ¥ KOMMEHTapyM, TaK KakK BaM
BCTPETUTCS MHOTO HE3HAKOMbIX CIOB U HEM3BECTHBIX KOH-
crpykumit. Ho mpyMepHO K TpeTbell I/1aBe BbI C YUBJIEHN-
eM OOHapY)XUTe, YTO He3aMeTHO M/ cebs yxe 3aIlOMHMIN
K/TIOYEBYIO JIEKCHKY, @ BCTPEUeHHbIe paHee IpaMMaTHdecK1e
KOHCTPYKI[MM JIETKO y3HaeTe 1 6e3 Tpyna nepesopure. CHO-
Ba I CHOBa BCTpeYas HOBbIE CIOBA U BBIPAXKEHN B TEKCTE,
HOJTy4as MOACKAa3KM, KaK UX JIydlle IIepeBecTH, Bbl IIOCTe-
IIEHHO YCBOWTE MX, 3alIOMHUTE U BK/IIOYNTE B CBOII aKTUB-
HBII1 cloBapHblil 3amac. CTanKmMBasch ¢ TpaMMaTUYeCKUMU
KOHCTPYKI[MAMI B TEKCTe, MMes TIepef [71a3aMy HaI/IsHble
HpUMepBl UX YIOTpeOIeHNs, BBl JIETKO IepeiifieTe OT mpa-
KTUKM K Teopun 1 6e3 mpobeM ycBOUTe MpaBUIA UX YIIO-
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Tpebnenus. K KOHILY KHUTH BbI OyfieTe YAUBIIATHCS, TOYEMY
B Hayasie YTE€HM: OHa Ka3ajach BaM TaKOJ C/IOXKHO!

Yro6bl He3HAKOMBbIE C/I0Ba CKIAaIbIBAINCh B IOHATHBIC
MIPEIOKEHNA, BaM HY>KHO 3aIIOMHUTDH HECKOIbKO ITPOCThIX
IIpaBUIL

1. B aHmmiickoM sA3bIKe IOYTHU 060 CIOBO MOXET
OKasaTbCA MOYTH NMI0601T dacTbio peun. Hampumep, cut —
9TO ¥ «uIpaM» (CYLIECTBUTENbHOE), U «pe3aTb» (I/Iaro,
[OpydYeM HeMPaBIIbHBI, COXPAHSIOLIMIT OfNHY ¢dopMy Ha
BCe CIy4Yay >KM3HM: cut — cut — cut), I «IOpe3aHHbI»
(mpunaratenbHoe)... VI HMKaKUX BUAVIMBIX M3MEHEHMII CO
cnoBoM IIpu 3ToM He npoucxoput! IlosTomy He yaMBIAl-
TeCh, KOTJla TONBKO 4YTO IEPEBENEHHOE C/IOBO Yepes Iapy
absalleB CHOBAa BCTPEYAeTCs BaM B KayecTBe COBEPIICHHO
APYTOM 4acTy pedn.

Takas 7erkocTh Ipy Iepexofie M3 OFHOI YacTU pedn
B JIPYTYIO XapaKTepHa [/l MHOTUX aHIJIMICKMX C/IOB, TJIaB-
HBIM 00pa3oM OHOC/IOXXHBIX (XOTA IIOCTEHEHHO B 3Ty Ka-
TEropuIo IepexonsT u Oojee AIMHHBIE coBa). [Toatomy,
€CI TIPOCTOE Ha MEPBbIN B3ITIAM MPEAIOKEHNE U3 KOPOT-
KMX C/IOB HMKaK He JKe/aeT CKIaJbIBaTbCA B OCMBIC/IEHHBIN
TEKCT, IIPUCMOTPUTECh K HEMY IIOBHMMATENbHEE: BO3MOXK-
HO, 3HAaKOMBbIE CJIOBA BBICTYIIAIOT B HEM B HE3HAKOMOM KadJe-
crBe. He 3a6ynbTe TakKe, YTO HA PYCCKUI SA3BIK OHU MOTYT
NIEPEBOANTHCA APYTUMM YACTAMU Pedy, He COBIAIAlOI MU
C QaHIVIMIICKUM BapMaHTOM.

2. B aHIIMIICKOM f3bIKe NPAaKTUYeCKN JII0OOM ITIaron
MOXKeT MPUOOPECTU COBEPLIEHHO HOBBII CMBICI, €C/IU -
[OM C HUM OKXEeTCA NpemIor WM Hapeune. VIsydenuro
¢pasoBeix IMarooB (T.e. IJIArolI0B, KOTOpBIE OOpa3yioT
C IpeAIoTaMy ¥ HapedMAMU yCTOMYMBbIE COYETAHMA, MIMe-
Ioll[Jie HOBOE 3HaueHMe) MOXKHO MOCBATUTD LeNYIO0 KU3Hb,
HO M B 3TOM CJIy4ae Bac BCEIZla MOXET YIMBUTb HEOXM-
[lAaHHOE 3HAYeHNe KaKOro-Hubynp «He(pa3oBOro» IIarona.
ITosToMmy nydie cpasy IONBITaTbCA 3aIIOMHUTD OCHOBHBIE
3HA4YeHMs IPENIOrOB — U TOIJA JaXke B CAMOM CJI0XKHOM
ClIy4ae BBl CMOXXETE€ C JIETKOCTBIO IIEpEBECTM TaKOe COodve-
TaHME CAMOCTOATENIBHO (eC/Iy, KOHEYHO, 3HaYeHNe I7Iaroa
BaM TaKXe U3BeCcTHO). OpasoBble ITaroOIbl, KOTOPBIE BCTpe-
YaTCA B TEKCTE, OTMEUEHbl 3HAYKOM V| — OH yKa3blBaeT
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Ha TO, YTO 3aIIOMHUTb HY>KHO MMMEHHO COYETaHMeE I7IaroJl +
npepor/Hapeune. JIpyruM 3HaKOM — T — B TexcTe oT™e-
YeHbl YCTOWYMBbIE BBIPAXKEHM M CIOBOCOYETAHMSA, KOTO-
pble HY>KHO 3aIlIOMMHATh ITOTHOCTHIO.

3. IIpn nepeBose HE CTOUT IBITATbCs IIOIHOCTBIO CO-
XPaHUTD CTPOV IPEJIOKEHN, IIEPEBECTU BCE YacTU pedun
VX PYCCKMMM aHAJIOTaMI ¥ IIepefaTh BCe 0Opasbl [OCTIOB-
Ho. Korga mpennoskeHne nepeBOAUTCA Ha PYCCKMIl A3BIK,
HY>KHO PYKOBOJICTBOBATbCs IIPAaBWIAMM PYCCKOTO A3BIKa,
II0/Ib30BAaThCA PYCCKMMU OOpasaMi, MAMOMAaMM, SMOLMO-
HaJ/IbHBIMU BBICKa3bIBAHUAMM U BbIPa3UTETbHBIMU CPEJCT-
BaMM — KOHEYHO, IIPY YCIIOBMM, YTO BBl IIOHMMAETE, YTO
aBTOp XOTeJl CKa3aThb Mo-aHIMiicku. Ecnu HeT, — Bocmonb-
3yliTeCb KOMMEHTapyeM-TI0ACKa3Ko!

Vimes mop pykoil mepeBoOj;, CTIOB M BBIpaKEHUI, IOJ-
CKa3KJ1 [0 TpaMMaTHKe U TIePeBOAY U TaO/MNUIIbI, B KOTOPBIX
Mbl HAaIIOMJMHAEM BaM OCHOBHbIE I'PAMMATUYECKIE IIPABUIIA,
BBl CMOXKETe C JIETKOCTbIO IPOYNTATD U NOHATb OPUTMHAIb-
Hoe mpou3sBeneHue! MbI He mmepeBOANM TeKCT 3a Bac! Mbl
IefaeM ero MOHATHBIM 6e3 mepeBofal

JKenaem sam npusamnoeo u none3Ho20 umerus!
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A Sevrvice of Love

ﬂ When one loves one’s Art no service seems too hard.

That is our premise. This story shall draw a conclusion
from it, and show at the same time that the premise is incor-
rect. That will be a new thing in logic, and a feat in story-telling
somewhat older than the great wall of China.

Joe Larrabee came out of the post-oak’ flats of the Mid-
dle West pulsing with a genius for pictorial art. At six he drew
a picture of the town pump with a prominent citizen passing
it hastily. This effort was framed and hung in the drug store
window by the side of the ear of corn with an uneven number
of rows. At twenty he left for New York with a flowing necktie
and a capital tied up somewhat closer.

.

) Art — 3p.: pemecso; service — pabora; premise —
npepnoceuika; conclusion — BbIBOA; incorrect — HeBepHBIIL;
feat — Tprok; pictorial — nso6pasurenpHbll; drew — TpoCT.
IpOILLL. OT draw — HapucoBas; pump — BOJOKAYKa; prominent —
BBIJAIOLMIICS; Citizen — Tpa)k[aHMH; pass — MPOXOAUTb MIMO;
hastily — ToponnuBo; frame — B3ATh B pamky (en.); hung — 3-1
dopma 1. hang — nosemen?; drug store — anreka; ear of corn —
KYKYpY3HBIII II0YaTOK; Uneven — He4yeTHBI; row — psf; neck-
tie — rancTyk; capital — kammTan

wThis story shall draw a conclusion — rnaron shall nc-
[O/Mb30BAJICA A 0b6pasoBaHus Oymyliero BpeMeHM fas 1-ro
muna (B HacToAlllee BpeMs /LA BCeX JIMI MCIONb3yercsa will).

1 Post-oak — 3Be3guaThblit ny6, npouspacrarouit Ha 3anage CIIIA.

2V rnarona hang ects Gpopmbt hung, hung u hanged, hanged. Bropeie ymo-
TPeOIAITCA, TONBKO KOTZIa peyb MeT O CMEPTHOI Ka3HM, B OCTA/IbHBIX JKe CITy-
Jasx UCIONb3YIOT hung, hung.
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C gpyrumu nuiamun (3fech ¢ 3-M) OH MCIIOTb3YeTCs A BbIpa-
KEHMA PeIIMMOCTI: JTa UCTOPUA HenpemeHHO BBIBEJIET U3 Hee
3aK/TI0YEHNE.

ﬂ Delia Caruthers did things in six octaves so promisingly

in a pine-tree village in the South that her relatives chipped in
enough in her chip hat for her to go “North” and “finish.” They
could not see her f —, but that is our story.

Joe and Delia met in an atelier where a number of art
and music students had gathered to discuss chiaroscuro’, Wag-
ner?, music, Rembrandt’s works, pictures, Waldteufel3, wall paper,
Chopin and Oolong?*.

Joe and Delia became enamoured one of the other,
or each of the other, as you please, and in a short time were
married — for (see above), when one loves one’s Art no service
seems too hard.

) promisingly — mHoroo6eiatie; pine — cocua; v’ chip
in — BnoxuTh (0 cpencrBax); chip — mnerensiit; finish — sauaT
HOJIOXKeHMe; MIPeACTaBUTh (0 le6I0TaHTKe); met — MPOCT. IPOIIL. OT
meet — BCTpeTWwINCD; | a number of — HEKOTOpPOe KOINYECTBO;
enamoured — Bo6ennblis; [ as you please — kax Bam Gyger
yTomHO; see above — cM. BblllIe

ﬂ Mr. and Mrs. Larrabee began housekeeping in a flat. It

was a lonesome flat — something like the A sharp way down
at the left-hand end of the keyboard. And they were happy; for
they had their Art, and they had each other. And my advice to

! Chiaroscuro [k1,a:ra'skuarau] — UTpa CBeTa U TeHMU.

2 Wagner ['va:gna] — Puxapn Baruep (1813-1838), HeMenkuit KOMIIO3H-
TOP, M3BECTHBIII IPEX/ie BCETO KaK aBTOP OIlep.

3 Waldteufel — dmunb Banpredens (1837-1915), GppaHiyscKuil IMaHUCT,
IUPIVKEP M KOMIIO3UTOP.

4 Oolong ['uzlon] — yIyH, IOMY/APHBLA KMTAMCKWIL Yail, ITPOM3BOKVMBLI
U3 CJIETKa «IPYBS/ICHHDIX» IUCTHEB.

10
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the rich young man would be — sell all thou hast, and give it
to the poor janitor for the privilege of living in a flat with your
Art and your Delia.

8 housekeeping — BepeHMe gomanrHero xosiicTsa; lone-
some — yenuHeHHbI; A sharp — na ngmes (mys.); keyboard —
knaBuarypa; advice — coser; thou = you (ycm.); hast = have!
(ycm.); janitor — IBOpHUK

ﬂ Flat-dwellers shall indorse my dictum that theirs is
the only true happiness. If a home is happy it cannot fit too
close — let the dresser collapse and become a billiard table; let
the mantel turn to a rowing machine, the escritoire to a spare
bedchamber, the washstand to an upright piano; let the four
walls come together, if they will, so you and your Delia are be-
tween. But if home be the other kind, let it be wide and long —
enter you at the Golden Gate?, hang your hat on Hatteras3, your
cape on Cape Horn* and go out by the Labrador®.

Joe was painting in the class of the great Magister —
you know his fame. His fees are high; his lessons are light — his
high-lights have brought him renown. Delia was studying under
Rosenstock — you know his repute as a disturber of the piano
keys.

d_‘ dictum ['diktam] collapse [ka'leeps]

escritoire [,eskriz'twasil

! Hast — ycrapesuas ¢popma 2-ro nmuua rarona have.

2 Golden Gate — 3onoTble BOpOTa, KaHas, coenmHAMLMII 3amuB CaH-
Opannmncko ¢ Tuxnum okeaHoM.

3 Hatteras ['h@taras] — mpic [artepac, nomyoctpos B CeBepHoii Kaponue.

4 Cape Horn — wmpic TopH, KpaitHas 0xHas Touka FOxHOI AMepuku (Ha
OruenHoit 3emie).

> Labrador ['l&brada:] — Jlabpasiop, paitoH Ha BOCTOYHOM TI06epexbe Ka-
HaIblL

11
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38 indorse = endorse — OTKPBITO HOAZepKaTh; dictum —
aBTOpUTeTHOe MHeHMe; fit too close — 6biTh TecHbIM; dresser —
xomof; collapse — pyxHyTh; mantel — kaMuHHas MMONKa; rowing
machine — rpe6Hoit TpeHaxep; escritoire — cekperep; spare —
cBobopHbIi; bedchamber — crnianbhst; washstand — yMbIBanbHUK;
upright — BepTukanbHBIN; cape — HakKMika; paint — mucartb
MmacnoM (en1.); fee — ronopap; high-light — cBetnoe naTHo, 61uK;
renown — u3BecTHOCTH; disturber — 6ecmokosuit; key —
K/TaBUIIA

i‘ Flat-dwellers shall indorse my dictum that theirs is the
only true happiness. — I'maron shall ¢ 2-M 1 3-M TUIIOM BBIpaXKaeT
TBEPAYIO pemnMocTb: ObuTaTen KBapTup HABepHAKA TIOAAEPKaT
MoOe yTBepXK/ieHle, YTO TOMIbKO MX CYaCTbe — MCTUHHOE.

But if home be the other kind — nndunntus be osxauaer,
4TO peub UAeT 00 YCIOBMY, a ONpefe/eHHbII apTUKIb Hepen other
yKasblBaeT Ha BTOpoUl (U3 ABYX) BapuaHToB: Ho ecrmu mom 6ymer
IPYrOro THUIIA...

ﬂThey were mighty happy as long as their money last-

12

ed. So is every — but | will not be cynical. Their aims were
very clear and defined. Joe was to become capable very soon
of turning out pictures that old gentlemen with thin side-
whiskers and thick pocketbooks would sandbag one another
in his studio for the privilege of buying. Delia was to become
familiar and then contemptuous with Music, so that when
she saw the orchestra seats and boxes unsold she could have
sore throat and lobster in a private dining-room and refuse to
go on the stage.

= mighty — upessbruaiino; [ as long as — 5o rex mop
(moka); last — pnuthes, 3p.: coxpanaThes; defined — yeTkmil;
capable (of) — cmoco6Hbt (enarp 4To-71.); turn out — 37.:
npousBoputh; thin — toukmit, xupkuit; side-whiskers —
6akenbapper; thick — tomcrsrit; pocketbook — 6ymaxHuk;
sandbag — komoruts, samyrusarh; buy — xynutp; familiar
(with) — sHakowmsiit (c); orchestra seats — mecta B maprepe;
box — noxa; sore throat — 6onbpHOE ropio, aHrnHa; refuse —
OTKa3aTbCs
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wloe was to become capable very soon of turning out

pictures — MopanbHbI I71aron be o BBIpaKaeT [eliCTBIE, KOTOpOoe
JOJDKHO ITPOM30ITH 10 TOTOBOPEHHOCTH (3[1eCh — MKy FepOsiMN):
JI>xo mo/mkeH ObUI BCKOpe HAyYMTHCS IPOU3BONUTD KapTUHBL...

become familiar and then contemptuous with Music —
UTpa CJIOB CTPOUTCS Ha MHOTO3HAYHOM CTI0Be familiar, KoTopoe 03-
HayaeT ¥ «XOPOLIO 3HAKOMBIIl», 1 «paMubsapHbli». Contemptuous
(mmpe3puTenbHBI) — MPOCTO CIEAYIOLVIL IITaT: CTAaTh C MY3BIKON Ha
IPY>KeCKOJ HOTe, a IOTOM U HavaTh €/ KOMaHJ0BaTh.

unsold — npucTaBka un- OTMEHsET BBIpaXKEHHOE I7TIar0JIOM
mevicTBue: sold — (pac)npopanHblit, unsold — He(pac)npofaHHbIIL.

ﬂ But the best, in my opinion, was the home life in the

little flat — the ardent, voluble chats after the day’s study; the
cozy dinners and fresh, light breakfasts; the interchange of am-
bitions — ambitions interwoven each with the other’s or else in-
considerable — the mutual help and inspiration; and — over-
look my artlessness — stuffed olives and cheese sandwiches
at 11 p.m.

But after a while Art flagged. It sometimes does, even if
some switchman doesn’t flag it. Everything going out and noth-
ing coming in, as the vulgarians say. Money was lacking to pay
Mr. Magister and Herr Rosenstock their prices. When one loves
one’s Art no service seems too hard. So, Delia said she must give
music lessons to keep the chafing dish bubbling.

P'% ardent — mbiikuit; voluble — mHOrocnosHslt; chat —
pasroBop; study — yueb6a; cozy — yioTHBIT; interchange — o6MeH;
interwoven — 3-s1 dopma I71. interweave — IepelieTeHHBI; in-
considerable — HesHaunTenbHBIL; mutual — B3auMHBL; inspira-
tion — BroxHOBeHE; overlook — 3akpbITh I71a3a Ha; artlessness —
31.: 1posa; stuffed — Qapmmposanusii; [a while — Hexotopoe
Bpems; flag — BbIgbIXaThCS; JaBaTh OTMALIKY (raxkom); switch-
man — curHanbpuyk; lack — HepocraBarp; chafing dish — 6mrono
¢ mopforpesom; bubble — 6ynbkarn

w she must give music lessons — MopanbHbIT T1ar0N Must
BBIPAXKAET O/DKEHCTBOBAHIE, YaCTO IPOANKTOBAHHOE PelleHIeM
CaMOTrO Teposi: OHa 00/IHHA ABATh YPOKI MY3bIKNL.
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ﬂ For two or three days she went out canvassing for pu-

pils. One evening she came home elated.

“Joe, dear,” she said, gleefully, “I've a pupil. And,
oh, the loveliest people! General — General A. B. Pinkney’s
daughter — on Seventy-first street. Such a splendid house,
Joe — you ought to see the front door! Byzantine | think
you would call it. And inside! Oh, Joe, | never saw anything
like it before.

38 canvass — paccrpamnBath; elated — cyacTnuBelit; glee-
fully — rop>xecTBylome; Byzantine — BU3aHTUIICKMIL; 3aTEVIIMBDIIT;
inside — BHyTpU

w went out — (pasoBblil I7Iar0N go out OIMUCHIBAET TIOOYIO
«CBETCKYI0 >KU3Hb» — IIPOTY/IKM, IIOXOABI B kade, KMHO, TeaTp...
3pech pedb UAET O TOM, YTo Jlenmusa moceriana MEpONpUATHS, KO-
TOpBIE Ka3a/lNCh €ii MePCIEKTUBHBIMM, B MOMCKAX YYEHUKOB.

you ought to see the front door! — mopanbHbIT rIaron
ought {0 MOXXET BBIPaXkaTb >KeTaeMOe JeMICTBUE: BULEI 6Bl TBI MX
IapagHyIo IBepb!

I never saw anything like it before — B 6puTanckom aH-
IJIMIACKOM JeVICTBIE, KOTOPOE HUKOIZIA He MPOMCXOAUIO 0 HACTO-
SILIET0 MOMEHT4, HO TeIlepb BOT IPOM3O0LIIO, OOBIYHO BBIPAXKAETCS
¢ momotpio Present Perfect: I've never seen. B amepykaHCKOM aHITINIA-
CKOM B TaKMX CTy4asx MHOTAA ynorpebisercs Past Simple: mpexpe
51 HUKOIJ]a He BUJie/la HUYero Mof06HOrO.

D 'y pupil is his daughter Clementina. | dearly love her
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already. She’s a delicate thing — dresses always in white; and
the sweetest, simplest manners! Only eighteen years old. ’'m
to give three lessons a week; and, just think, Joe! $5 a les-
son. | don’t mind it a bit; for when | get two or three more
pupils | can resume my lessons with Herr Rosenstock. Now,
smooth out that wrinkle between your brows, dear, and let’s
have a nice supper.”



A Service of Love

“That’s all right for you, Dele,” said Joe, attacking a can of
peas with a carving knife and a hatchet,' “but how about me?
Do you think ’'m going to let you hustle for wages while | phi-
lander in the regions of high art? Not by the bones of Benvenuto
Cellini! I guess | can sell papers or lay cobblestones, and bring
in a dollar or two”

PR already — y>xe% sweet — muiblit; mind — Bospakarb;
resume — BO0300HOBUTb; smooth — pasrmaantp; wrinkle —
MOPIVHA; can — KOHCepBHas GaHKa’; peas — 3e/IeHbIIT TOPOLIEK;
hatchet — ronopuk; hustle — npo6uBarbcs, arpecCuBHO IPOJABaTh;
wages — miara; philander — xpyrturh pomaHss; bone — kocTb;
sell — npopaBsars; paper — raseta; cobblestone — 6yn1bDKHUK

w thing — sT0 C/10BO UCHONB3YIOT, TOBOPS O JIOAAX, B 3HA-
YEeHUM «CYLIECTBO, CO3JaHNUe».

I’'m to give three lessons a week — mopanpHbIit r1aron be
to BbIpaXKaeT pe3y/lbTaT JOTOBOPEHHOCTI: s JO/DKHA [JaBaTb TPU
ypOKa B HefieIio.

a week, a lesson — Takme KOHCTPYKLUM O3HAYAIOT «B
(meHb, Hememn0 U T.I.)», «3a (YPOK, IUTYKY M T.J.)».

Do you think 'm going to let you — B Bonpocax, Haun-
Hatomyxcsa ¢ (how) do you think XapakTepHBII I BOIPOCUTED-
HOTO IIPEIOKeHNsI 00PaTHBII HOPSIIOK CTIOB (C BCTIOMOTaTe/IbHBIM
[JIATO/IOM B Havajle IPEeIOKEHNsI) COXPaHIeTCs TONbKO B IEPBOIL
qactn (cobctBeHHO how do you think). B mpomomkeHun mopsgox
C710B OyfeT IPSAMbIM, KaK B IIOBECTBOBATE/IbHOM IIpeToxKeHun: Thl
LyMaellb, s TI03BOTIO Tebe?..

ﬂ Delia came and hung about his neck.

“Joe, dear, you are silly. You must keep on at your stud-
ies. It is not as if | had quit my music and gone to work at some-
thing else. While | teach | learn. | am always with my music. And

! HoxkoM 1 TOIIOPUKOM Iepoit OTKpbIBaI GAaHKY 32 OTCYTCTBMEM KOHCEPB-
HOTO HOXa.

2 Already ymotpe6nseTcs TONBKO B yTBEPAUTENbHBIX IPEATIOKEHNUSIX.
B oTpuiiaTenbHbIX 1 BOTPOCUTENBHBIX B 3HAYEHUM «elle» UCTIONb3yeTcsA yet.

3 B 6pUTaHCKOM aHITINIICKOM OGBIYHO FOBOPAT tif.
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